
EU DECLARATION OF CONFORMITY Certificat Nr.17HG-0151.E01 (28.03.2018)

EU KONFORMITÄTSERKLÄRUNG  
UE DÉCLARATION DE CONFORMITÉ 

Product model/product (product, type, batch or serial number):  
Produktmodell/ Produkt (Produkt-, Chargen- Typen- oder Seriennummer): 
Modèle de produit/produit (numéro de produit, de type, de lot ou de série): 

Typen : A-1, A-2, A-R, A-6 
Name and address of the manufacturer or his authorised representative: 
Name und Anschrift des Herstellers oder seines Bevollmächtigten: 
Nom et adresse du fabricant ou de son mandataire: 

Riesen Basel GmbH 
Dittingerstrasse 45 
4053 Basel 
SWITZERLAND 

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. 
Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller. 
La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. 

Object of the declaration (identification of electrical equipment allowing traceability; it may include a colour 
image of sufficient clarity where necessary for the identification of the electrical equipment): 
Gegenstand der Erklärung (Bezeichnung des elektrischen Betriebsmittels zwecks Rückverfolgbarkeit; sie kann eine hinreichend deutliche Farbabbildung enthalten, 
wenn dies zur Identifikation des elektrischen Betriebsmittels notwendig ist.): 
Objet de la déclaration (identification du matériel électrique permettant sa traçabilité; si nécessaire, une image couleur suffisamment claire peut être jointe pour 
identifier le matériel électrique): 

Thermoplastic conduit-welding tool 

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation: 
Der oben beschriebene Gegenstand der Erklärung erfüllt die einschlägigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union: 
L’objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme à la législation d’harmonisation de l’Union applicable: 

EMC Directive 2014/30/EU, LVD Directive 2014/35/EU 

References to the relevant harmonised standards used or references to the other technical specifications in 
relation to which conformity is declared: 
Angabe der einschlägigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der anderen technischen Spezifikationen, in Bezug auf die die 
Konformität erklärt wird: 
Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des autres spécifications techniques par rapport auxquelles la conformité est déclarée: 

EN 55014-1:06 + A1:09 + A2:11, EN 55014-1:17, EN 55014-2:15, EN 60335-1:12 + A11:14 + A13:17, 
EN 60335-2-45:02 + A1:08 + A2:12, EN 61000-3-2:14, EN 61000-3-3:13, EN 62233:08 
RoHS  2011/65/EU, 2015/863/EU,(2002/95/EG +WEEE) 

Signed for and on behalf of: Riesen Basel GmbH 

Unterzeichnet für und im Namen von:  BARY Kunststoff – Schweiss - Appatate 
Signé par et au nom de:      Dittingerstrasse 45 

            4053 Basel Switzerland 

(Place and Date of issue) (Name, signature and function of authorized person)  
(Ort und Datum der Ausstellung) Basel,23.05.2019 (Name, Unterschrift und Funktion des Befugten)  Alex Otter VR 
(Lieu et date)  (Nom, signature et fonction du signataire autorisé) 

Responsible for the technical documentation 
Verantwortlich für die technische Dokumentation ist: 
Responsable pour le documentation technique est: Basel 23.05.2019 Alex Otter Technischer Leiter 

Eidg.Starkstrominspektorat ESTI  Switzerland    Bewilligung  CE Nr.18.0619  Gültig bis 23.06.2021 
Covers only Eurofins Electrosuisse Product Testing AG tested standards, regulations and directives. Risk analysis are a part of the mandatory conformity 
process and have to be done by the manufacturer but aren’t included in the Eurofins Electrosuisse Product Testing AG scope of delivery. Section directive 
and standard may have to be completed with additional information e.g. RoHS, ErP etc. 
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